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最近在备一节 BrainPOP Jr. 的英文课，主题是 Digestive System，也就是“消化系
统 ” 。 表 面 上 看 ， 这 只 是 一 节 普 通 的 科 学 英 语 课 ： 孩 子 要 学 习  mouth 、 teeth 、
tongue 、 saliva 、 esophagus 、 stomach 、 small intestine 、 large intestine 、
nutrients、waste 等词汇，也要理解食物进入身体之后，如何被咀嚼、吞咽、分解、吸

收，最后把身体需要的营养留下，把不需要的废物排出体外。可是，当我真正把这节课
放进中国孩子英语学习的大背景里看时，我突然意识到：这节“消化系统”英文课，其实
正好可以帮助我们看懂中国孩子英语学习的底层问题。

　因为语言学习，本质上也有一个“消化系统”。
　孩子接触英语，不等于孩子吸收了英语；孩子听过英语，不等于孩子理解了英语；

孩子背过单词，不等于这些单词已经变成了他的语言能力。就像一个人吃了很多食物，
并不代表身体一定获得了营养。如果食物没有被咀嚼，没有被分解，没有被吸收，只是
匆匆进入身体，又匆匆排出去，那么吃得再多，也不一定真正长身体。英语学习也是一
样，很多孩子看似接触了很多内容，刷了很多动画，听了很多音频，背了很多单词，甚
至做了很多题，但真正能够被身体化、能力化、表达化的部分却很少。

　这就是中国孩子英语学习中最容易被忽略的问题：我们太关注“输入了多少”，却很

少追问“消化了多少”。
　很多家长一谈英语启蒙，首先想到的是资源。看什么动画？听什么音频？读什么分

级？用什么 APP？跟什么课程？这些当然重要，但它们只是“食材”。食材再好，如果没
有合适的消化机制，也无法真正转化为孩子的语言营养。一个孩子看了几百小时英文动
画，却仍然开不了口；听了大量音频，却无法复述一个简单情节；背了很多单词，却在

真实语境里不会用，这并不是因为孩子没有接触英语，而是因为他的语言消化链条没有
建立起来。
所谓语言消化链条，至少包括几个环节：听到、看见、理解、关联、复现、表达、迁
移。一个英文词汇进入孩子大脑，就像食物进入口腔，第一步不是“记住”，而是“咀嚼”。
比如 digestive system 这节课里，孩子听到 stomach，如果只是知道它叫“胃”，这只

是最浅层的对应；如果他知道 stomach is like a sack that stores food，知道胃像一
个袋子，会储存食物；如果他还能理解 stomach churns and mixes food，知道胃会
搅动、混合、分解食物；如果他还能用自己的话说：My stomach helps break down
food，那么这个词才开始真正进入他的语言系统。

　很多中国孩子的问题，就出在“词汇咀嚼”太少。
　 我 们 过 去 习 惯 把 单 词 当 成 孤 立 标 签 来 教 ： apple 是 苹 果 ， mouth 是 嘴 巴 ，

stomach 是胃，nutrient 是营养物质。这样的学习当然有用，但它只完成了最初的“识
别”，没有完成深层的“发生”。真正的词汇学习，不是让孩子知道一个英文词对应一个中
文意思，而是让孩子在画面、动作、情境、句子、问题和表达中，逐渐长出这个词的意
义。mouth 不是“嘴巴”两个字，而是 you chew food in your mouth；teeth 不是“牙
齿”，而是 teeth break food into smaller pieces；saliva 不是“唾液”，而是 saliva



helps make food easier to swallow。只有当词汇进入句子，进入动作，进入身体经
验，进入因果关系，它才不再是死词，而是活词。

　这就像消化系统中的第一步：咀嚼。

　如果孩子没有充分咀嚼语言材料，直接进入背诵、做题、考试，就相当于食物没有
嚼碎就咽下去。短期看，好像也能完成任务；长期看，孩子会出现一种典型现象：学得
很累，记得很散，用得很弱。尤其到了小学高年级和初中以后，英语学习的内容越来越
复杂，句子越来越长，文本越来越抽象，孩子如果前期没有建立真正的语言消化能力，
就会明显感到吃力。因为他不是在用语言理解语言，而是在用中文翻译硬撑英语。

　第二个问题，是很多孩子缺少“分解能力”。
　消化系统不是把食物整体吸收，而是把食物分解成身体可以吸收的小单位。语言学

习也是这样。一个英文文本进入孩子面前，不能只是整篇看过去，也不能只是逐词翻
译，而要被分解成可理解的语义单位。比如一句话：The saliva, or spit inside your
mouth, helps break down food so it is easier to swallow. 如果孩子只是看到一长
串英文，当然会觉得难；但如果我们帮助他分解，就会变成几个清晰的小块：saliva is

spit inside your mouth；saliva helps break down food；then food is easier to
swallow。这样一来，句子就从一团难懂的符号，变成了几个可理解、可复述、可表达
的意义单元。

　中国孩子英语学习的一个底层困境，就是他们经常被要求“整体掌握”，却很少被训
练“结构分解”。

　老师讲一篇课文，常常是带读、翻译、讲单词、讲语法、做题。孩子好像都听懂
了，但这种懂很多时候是“被解释后的懂”，不是“自己能生成的懂”。真正的英语能力，不
是老师解释之后孩子点头，而是孩子面对一段新文本时，能够自己抓住主干，切分语
义，理解关系，并把它重新表达出来。也就是说，语言学习不仅要输入，更要有“分解—
重组”的能力。这种能力，才是从低阶学习走向高阶阅读和表达的关键。

　第三个问题，是孩子缺少“吸收机制”。
　在消化系统中，小肠最重要的功能之一，是吸收 nutrients。食物被分解之后，身

体不会全部留下，而是吸收真正有价值的营养。语言学习也是如此。一节英文课中，孩
子不可能把所有内容都变成能力，他真正需要吸收的是那些高频、核心、可迁移的语言
结构。比如在 digestive system 这节课里，最值得孩子吸收的，不只是几个器官名
称 ， 而 是 一 些 表 达 结 构 ： in charge of doing something ， break down food ，

move down the esophagus ， help the body take in nutrients ， get rid of
waste。这些结构一旦被吸收，就可以迁移到很多其他主题中。

　比如孩子学会了 “in charge of”，以后就可以说：The heart is in charge of
pumping blood. The lungs are in charge of helping us breathe. The roots are
in charge of taking in water. 这就是语言营养的吸收和迁移。它不再停留在一节课

里，而是进入了孩子表达世界的能力系统。
　可惜，很多孩子的英语学习停留在“吃完一课，扔掉一课”的状态。
　今天学消化系统，明天学天气，后天学动物，大后天学节日，每一课之间缺少连

接，每个单词之间缺少网络，每个句型之间缺少复现。孩子学了很多主题，却没有形成
语言能力的增长曲线。这就好像每天吃饭，但身体没有真正吸收营养，只是不断填充、



不断排空。久而久之，家长会觉得孩子“学了很多却没效果”，孩子也会觉得英语“永远学
不完”。

　第四个问题，是语言学习缺少“输出排毒”。

　消化系统不仅要吸收营养，也要排出 waste。语言学习也一样。孩子在学习过程
中，会有大量模糊的、错误的、不稳定的理解。如果这些东西长期不通过表达暴露出
来，就会堆积在内部，变成学习障碍。很多孩子看似沉默，其实不是没有学，而是没有
机会把自己的理解说出来、写出来、改出来。输出不是学习的最后一步，而是语言系统
自我清理、自我修正、自我升级的重要机制。

　比如学完 digestive system 后，如果孩子只能听老师讲，不能回答问题，不能复
述过程，不能用自己的话解释 What happens when you eat? 那么老师其实无法判断
孩子到底吸收了多少。只有当孩子说出：First, I chew food with my teeth. Then the
food goes down the esophagus. Next, the stomach mixes the food. The small
intestine takes in nutrients. The large intestine gets rid of waste. 这个时候，我
们才能看到语言是否真的进入了他的表达系统。

　所以，真正有效的英语课，一定不是“老师讲得很完整”，而是“孩子生成得很充分”。
　这也正是我一直强调的：文本只是锚点，互动才是发生。动画、课文、单词表、练

习册都不是终点，它们只是语言发生的入口。一个好的课堂，应该让孩子围绕文本不断
听、看、说、问、答、复述、改写、迁移。孩子不是被动接受知识的容器，而是在互动
中生成语言能力的主体。只有当孩子不断把输入重新组织成自己的表达，语言才会从外

部材料变成内部能力。
　从“消化系统”这节课回头看中国孩子的英语学习，我们会发现，真正的问题不只是

学得少，也不只是资源不够，而是很多孩子没有建立完整的语言消化系统。他们有输
入，但缺少咀嚼；有单词，但缺少语境；有课文，但缺少分解；有知识点，但缺少吸
收；有练习，但缺少真实表达；有考试训练，但缺少语言生命力。

　这也是为什么很多孩子从小开始学英语，学了多年之后，仍然不能自然表达。不是
因为孩子笨，也不是因为英语太难，而是因为学习路径出了问题。我们把英语当成了知
识点，却忘了它首先是一套生命化的语言系统；我们把孩子当成了记忆机器，却忘了他
需要在声音、图像、动作、情境、情感和表达中慢慢生成语言；我们把学习理解成“完成
任务”，却忘了真正的学习一定要完成“吸收”。

　那么，怎么解决？

　第一，要从“资源思维”转向“消化思维”。不要只问孩子看了多少、听了多少、背了多
少，而要问：他理解了吗？能复述吗？能回答问题吗？能换一种说法吗？能迁移到新情
境吗？

　第二，要从“单词翻译”转向“语义发生”。每一个核心词，都要放进句子、画面、动作
和因果关系中学习。不要只教 stomach = 胃，而要让孩子理解 stomach stores food,

mixes food, breaks down food。
　第三，要从“刷内容”转向“深加工”。一节好内容，不是看一遍就结束，而是可以反复

听、反复读、反复问答、反复复述。真正的能力，往往不是来自一次性的大量输入，而
是来自高质量材料的多轮消化。

　第四，要从“沉默输入”转向“生成输出”。孩子必须说出来、写出来、演出来、讲出

来。哪怕一开始说得很简单，也要让语言在表达中流动起来。语言一旦开始流动，就会



自我修正，自我连接，自我生长。
　所以，一节“消化系统”英文课，真正带给我们的启发，不只是让孩子知道食物如何

在身体里旅行，而是让我们重新理解英语如何在孩子身体里发生。英语学习不是把知识

塞进大脑，而是让语言像营养一样，被看见、被咀嚼、被分解、被吸收、被转化，最后
长成孩子自己的理解力、表达力和思维力。

　从这个意义上说，中国孩子英语学习最需要补上的，不是更多焦虑，不是更多资
源，也不是更多机械训练，而是一套真正有效的语言消化系统。

　只有当孩子能够把听到的英语消化成理解，把理解消化成表达，把表达消化成思

维，把思维消化成自己的生命经验，英语学习才不再是一场漫长而疲惫的任务，而会变
成一种真实、自然、持续发生的成长。


